
S-ik szám. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

ké évre.. 7 

Negyedévre 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 5 kr, s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a előre fizetendők. 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 

has ko gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
o hirdetéseknél 
mény. kk 
mény után 

belyegdi fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 ke 

Hirdetések és Nyilttér dijai 

l ! 
TMegjelenik heotonkint haromszor: edden, cCcsütörtökön és szonabaton. 

Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

nová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

DZAKARIÁS JÁNOS. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 
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Kiadó: Brassói Közmüvelődés nyomda 

Laptulajdonos 

vármegyénk közgvülése- 

egyik legszebb gyöngye a 

megyei rendszer. 

Deák Ferencz. 

Alkotmányunk e legszebb gyöngye 

azonban az 1848-iki átalakulás után, mely 

a népképviseleti rendszerre fektette alkot- 

mányunkat, sokat vesztett régi fény é- 

ből, csillogásából, erejéből 

De ma is – bár a követküldés és 

utasitásadás jogával nem bir — még min- 

dig joga van a vármegye közgyülésének 

az aktuális politika kérdéseihez hozzá- 

szólani, azokat megvitatni, azokban véle- 

ményt nyilvánitani, s ha teszi, szava 

sulylyal bir. 

Hisz pl. a jelenleg legaktuálisabb 

egyházpolitikai kérdést majdnem minden 

vármegye tárgyalta már; abban határoza- 

tokat hozott s hogy e határozatok, a vár- 

megyék állásfoglalása mily nagyjelentőségü 

a kérdés fejlődésére és helyes eldönté- 

sére mily jelentékeny, sőt döntő befolyást 

gyakorolt és fog gyakorolni, azt külön 

hangsulyoznunk fölösleges. 

A mai vármegye azonban első sor- 

ban önkormányzati, adminisztrativ szerv, 

betölti a kormányzat rendszerében, egész 

körében – egyes kormányzati ágak ki 

vételével – az ugynevezett adminisztrativ 

középhatóságok funkczióját; rész- 

ben átruházott hatáskörben, az állami köz- 

igazgatást közvetitve, részben mint önkor- 

mányzati szerv saját hatáskörében. 

A vármegye egyetemét pedig a tör- 

vényhatósági bizottság képviseli, és - ki- 

vételes intézkedésektől eltekintve —- a 

hatósági jogokat ez gyakorolja. 

E törvényhatósági bizottság felerész- 

ben választott tagokból áll, felerészben 

pedig a legtöbb adót fizetőkből. 

Szombaton tartja Brassó vármegye 

törvényhatósága idei rendes közgyülését, 

mely különös fontosságot a napirenden 

lévő alispán-, esetleg főjegyző- s aljegyző- 

választás által nyer. 

A személyi kérdés már előre eldön- 

töttnek tekinthető 

A szász néppárt végrehajtó bizottsága 

vármegyénknek főjegyzőjét, - ki e tisz- 

tet 16 éven át hiven töltötte be, — je- 

lölte egy hangulag ez állásra. 

Mondanunk sem kell, hogy várme- 

gyénk magyarsága is egyhangulag őt ki- 

vánja ez állásra megválasztani. 

Bár kevés a magyar törvényhatósági 

bizottsági tagok száma, arra elegen van- 

nak, hogy a közgyülésen kivétel nélkül 

megjelenve, ez által is tanujelét adják an- 

nak, hogy hazafias örömmel, szivből sora 

koznak ők is Tompa Sándor körül. 

Örömmel üdvözöljük a tényt, hogy 
Brassó vármegyében magyar ember lesz a 

vármegye első tisztviselője. Örülünk annak, 

hogy magyar ember az, a ki 16 évi pár- 

tatlan munkásságával e megye egész la- 

kosságának osztatlan bizalmát nyerte meg, 

s arra birta nem magyar ajku s főleg 

szász polgártársainkat, hogy önként, sőt 

örömmel lemondjanak arról a kiván ságuk- 

, hogy saját nemzetiségükből való em- 

bert állitsanak e polczra. 

Őrülünk, hogy olyanoknak bizonyul- 

tak szász polgártársaink, a kik az igazsá- 

gosság, jogosság és méltányosság elvét 

fölébe teszik a nemzetiségi elvnek, s az 

előbbieket ez utóbbi kedveért lábbal nem 
tiporják. 

A közgyülés többi igen fontos tárgyai 

is inditanak bennünket arra, hogy ismétel- 

ten felkérjük azokat, a kiket illet, hogy e 

közgyülésen megjelenni s jogaikat gyako- 

rolni el ne mulaszszák. 

Az önkormányzat csak ugy bir igazi 

valódi tartalommal, hogyha annak kere- 

tében a polgárok a törvény és polgártár- 

saik bizalma által rájuk ruházott jogokat 

valóban gyakorolják is. 

A közügyek iránt érdeklődni annak, a 

ki vagyoni állása révén jut a törvényha- 

tósági bizottságba, önmaga iránti köteles- 

sége. Saját jól felfogott érdeke parancsolja, 

hogy részt vegyen s érdekeit képviselje 

ott, a hol oly ügyek eldöntéséről van szó, 

a melyek őt anyagilag és erkölcsileg na- 

gyon közelről érdeklik. - Annak pedig, 

kit polgártársai bizalma juttatott arra a 

helyre, választóival szemben elvállalt tisz- 

tének teljesitése erkölcsi kötelessége. 

Panaszkodunk a közigazgatás rossza- 

sága, annak mulasztásai s hibái miatt, s 

legtöbbször mi magunk is elkövetjük a 

legnagyobb hibát és mulasztást: azt, hogy 

törvényadta jogunkkal nem élünk, ellen 

őrző, tanácsadó tisztünket nem teljesitjük 

ott és ugy, a mikor és a mint teljesiteni 

erre bennünket a törvény feljogosit, sőt 

kötelességünkké teszi. Pana zkodunk min- 

denütt, csak ott és akkor nem, a mikor 

annak helye és ideje lenne. 

Nagyobb érdeklődés a közügyek iránt 

a polgárok részéről, - buzgóbb, ponto- 

sabb kötelességteljesitésre ösztönzi a tiszt- 

viselőket is, a gyakrabb érintkezés által 

jótékony kölesönhatás megtermi áldásos 

gyümölcseit a közszellem emelkedésében. 

És különösen nekünk, magyaroknak, 
a törvényhatósági bizottság magyar tag- 

jainak (és áll ez még talán nagyobb mér- 

tékben a városi képviseletre, annak ma- 

gyar tagjaira is) eléggé nem hangsulyoz- 

ható kötelességünk az érdeklődés, a meg- 

jelenés a közgyüléseken. 

Azt mondják: miért jelenjünk meg, 

hisz ugy is nagyon kevés a számunk és 

semmit sem vihetünk keresztül. 

Nem ugy van, uraim! 

Ott kell lennünk, életjelt kell mindig 

adnunk magunkról, érvényesülésre kell 

törekednünk. Ha mi magunk nem szóla- 

lunk fel, nem képviseljük, nem védjük 

saját érdekeinket, - másoktól ezt hiába 
várjuk. 

Ébredjünk fel közönyösségünkből, ki- 

csinyhitüségünkből és lassan bár, de biz- 
tosan fugunk haladni. 

Dr. -s. 

Románez. 

Honnan, hova, szép katona, 
Nap hevén sietve ? 
Tenger mellől szép Triesztből 
Szabadságra, messze ! 

Zengő erdő, futó felhő 
Elmaradnak tőle, 
Örömébe' repdes szive 
S haza száll előre. 

Szamosparton zug a malom : 
Jó hirt hoz a posta : 
Megérkozem, édes lelkem, 
Szombat virradóra ! 

Lopva fut a Molnár Jula 
Rózsája elébe: 
Erdőszélen álló éjen 
Várva eped érte. 

Szél ha lebben, összerezzen 
Mint a félénk nyárfa : 
Erdőszélen álló éjen 
Mind hiába várja. 

Szombat reggel vigan kel fel 
Rózsaajku hajnal: 
No, mért ejted gyöngykönyedet, 
Liliomszép angyal ? 

Gát alatt a hullám habja 
Mély sóhajtva hijja . . . 
Jobb is lenne nékem este 
Lent a nedves sirba' ! 

Nem, nem ! Itten hő ölemben 

Temetlek el élvel. .. 
S szép katona átkarolja 
Fájó örömébe'. 

By. 

A keleti mese. 
— Elbeszélés. - 

Irta: Paál Árpád. 
(Vége.) 

A komoly kis menyecske elébb átfu- 
totta az egész gazdag gyüjteményt s aztán 

igyen összegezte tapasztalatainak eredményét : 
bármennyire szerető, hü, igaz, jó, kedves, 
gyöngéd is a nő, a férjét főleg három dolog 
idegenitheti el tőle: az ital, a játék és — 

egy másik nő. 
Ez tehát az a háromfejü sárkány, melyet, 

önmagát ijeszteni, Anna maga elé állitott s 

melylyel elszántan készült szembeszállani. - 
Pillanatra ugyan maga is megijedt e nagy 
kisértettől, de önérzete csakhamar visszaadta 
nyugalmát. Most már tudta, mit fog tenni 

De hogyan kezdjen hozzá ?! 
Eltöőprengett ezen, mig egyszerre fel- 

ugorva üléséből, tapsolva tánczolta végig a 

szobát. 

— Megvan ! 
A mint visszatordul, férje lépett be. - 

Anna vidáman repült karjai közzé, össze- 
vissza csókolta és késlekedéseért - nem szólt 
semmit. Most már csak naiv ötletének sikere 
foglalkoztatta gondolatát; szinte siettetni sze- 
rette volna a más napot s egész nyugodtan 
lélegzett fel, amint annak délutánján, a szokott 
órában, István ujra elhagyta otthonát. Még 
az ablakon is utána nézett. S midőn meg- 
győződött, hogy csakugyan elment, gyorsan 
lépett oda a szalonszekrényhez, annak egyik 
fiókjából nagy, ódon könyvet vont elő s oda 
vitte a duzzogó sarok asztalkájára. 

Olyan furcsa volt az a nagy kopott 
ócskaság a finom müűvü butordarabok között. 

Anna édes apja, midőn leánya, nagy 
titokban elkérette tőle az avult régiséget, el 
nem tudta képzelni, mit akarhat olyan könyv- 
vel, melyből sem ő, sem férje egy szót sem 
fog elolvashatni Mert az a munka valami ke- 
leti nyelven irt gazdasági mű volt. 

Anna játszva nyitotta fel a fakult táblát 
s elmosolyodott a czifra, szögletes, előtte tel- 
jesen idegen betükön s a mint pár lapot for- 
gatva, kiváncsiságát kielégitette, nyugodtan 
várta, hogy csak késsék István. 

És István következetesen késett. A ko- 
moly arczu kis menyecske fel sem állott, hogy 
eléje siessen, mintha nem is hallotta volna 
lépteit. Egész a czifra betük fölé hajolt s ugy 

tett, mintha egész odaadással függne valami 
lebilincselő olvasmányon. 

István, a mint a szobába lépett, pilla- 
natra meglepetve állot, meg, s a miut tekin- 
tete a nagy könyvre esett, elbámult. Odament 
nejéhez s vidáman szólt : 

- Jó estét, kis feleség ! 

Anna, mint a ki álomból retten fel, össze- 
rezzent, merőn föltekintett, homlokát végig 
simitotta s mosolyogva ugrott fel. 

—– Jaj, hogy megrezzentem. Te vagy 
édesem ? Egészen elmerültem az olvasásba. 
Nem is vettem észre, mikor léptél be. 

S vidáman csókolta össze férjét. 
István felkaczagott, a mint beletekintett 

a csodálatos könyvbe. 

- De hát mit olvastál te, ebből az özön- 
viz előtti ódonságból ? 

Az asszonyka bágyadtan felelt: 
—– Nagyon unatkozom, s ez olyan érde- 

kes könyv. 

—- No, ne tréfálj kis feleség, – mosoly- 
gott István - mi akar ez lenni? Haragszol 
ugy-e, hogy egy kissé megkéstem? De 

Anna nem volt kiváncsi arra a ,„de"-re. 
Csak folytatta : 

—- Világhirü mü ... 
könyv... 

— Keleti mesés könyv? – A férj egész 
lelkéből kaczagott. - Hát az én okos kis fe- 
leségem arabusul is tud? No, azt igazán nem 
hittem volna; valóban akadémikus hölgyecske 
— tréfálódzott tovább, teljesen tisztában lévén 
már a helyzettel. 

— Tudod, hogy a papa hires nyelvész. 

Egy keleti mesés 
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Politikai hirek. 
Budapest, ápr. 24. (A jövő évi kö- 

zös költségvetés.) A „P. C". irja: „Az 

1894-re szóló közös költségvetésb a Bécsben 

tartott közös minisztertanács megállapitotta. 

A tisztek szaporitása, minden század 
létszá- 

mának 9 emberrel fölemelése s a tüzérség 

tejlesztése természetesen kifejezést fog nyerni 

a költségvetés tételeiben. Az igy származó 
többkiadás 4-5 millióra fog rugni. 

Budapest, ápr. 24. (A néptan itók 

fizetése.) A ,B. C." jelenti: Az ellenzék 
részéről élénken támasztatik az az igény több 
oldalról, hogy a néptanitók fizetésének törvé- 
nyes rendezése alkalmával a fizetési minimum 
400 frtban, sőt mások szerint 600 frtban ál- 
lapittassék m eg. Teljesen eltekintve e kérdés 
pénzügyi oldalától, a mi a néptanitók nagy 
száma mellett szintén latba esik, azt hisszük, 

hogy a különböző felekezetekkel történt meg- 
állapodás után most már alig lebetséges a 
néptanitók fizetése minimumát több mint 300 
frttal megállapitani, miután a felekezetek leg- 

alább most még nem kényszerithetők arra, 
hogy fizetési minimumként több mint 300 
frtot fizessenek népiskoláik tanitóinak, más- 
felől a felekezetekre nézve aligha közömbőös 
lenne, hogy ezen a czimen az állam mindjárt 
rátehesse kezét a felekezeti népiskolákra. Kü- 
lönben is kilátásba van véve ötödéves korpót 
lék 30 frtjával, a mi a néptanitók helyzetét 

folyton javitja. 

Az országgyülési szabadelvü pártnak 
Podmaniczky Frigyes b. elnöklete alatt 
tartott értekezletén Csáky gr. miniszter a 
néptanitói fizetésekre vonatkozó törvény- 
javaslathoz két módositványt jelentett be. 
Az egyik szerint az iskolai főhatóság ki- 
vánságára a törvényben megállapitott fel- 
tételek mellett a törvényszerü minimumon 
felül a fizetésnek 400 frtig való kiegészi- 
tésére is lenne segély nyujtható. A másik 
módosítás a korpótlékok alkalmazásának 
kiterjesztését ezélozza oly módon, hogy a 
törvényszerü minimum után való számi- 
tással abban minden tanitó részesüljön. 

Kámoki Bedő Albert miniszteri taná- 
csost a földmivelési miniszteriumban, mint 
a P. Napló értesül, az államtitkári czim- 
mel fogják felruházni kitünő és hosszu 
szolgálatai elismeréséül, Tudvalevőleg Bedő 
miniszteri tanácsos volt az, ki a magyar 
erdészetet európai szinvonalra emelte és 
mint szakember európai hirre tett szert 
jeles müveivel. 

A csendőrséy szaporitása az erdélyi ro- 
mán határszélen. F. évi május hó elsejétől 
kezdve az erdélyi román határszélen mü- 
ködő magyar királyi csendőrség 18 őrs- 
vezetővel és 75 csendőrrel meg lesz erő- 

sitve s igy a 3 őrmesterből, 42 őrsvezető- 
ből és 100 csendőrből álló legénységi lét- 
szám összesen 278 főre emelkedik. Uj 
csendőr-állomások lesznek: Gyulafalva, 
Csik-Szent-Márton, Pricskető, Felső-Po- 
rumbák, Breáza és Luppény, mindegyik 
5-6 csendőrrel. 

Budapest, ápr. 24. (Az egy házpo- 
litikaijavaslatok.) Mint a ,„P. C." ér- 
tesül, a polgári anyakönyvvezetésről, a zsidó 
vallés reczepeziójáról és a va Hásszabadságról 
szóló törvényjavaslatok szövegét végleg meg- 
állapitották. A kormány e javaslatokat 7-8 
nap mulva fogja benyujtani a képviselő- 

házhoz. 

Megyék és az egyházpolitika. 

Nagy-Küküllő vármegye törvény- 
hatósági bizottsága ápril 22-én délelőtt rend- 
kivüli közgyülést tartott, melyen kimondotta, 
hogy , Budapest fő- és székváros átirata tu- 
domásul vétetik; a vármegye közönsége meg- 
ragadja azonban a jelen alkalmat a magas 
kormány iránt érzett ama bizalmának kitfeje- 
zésére, hogy ismert bölcsességének sikerülni 
fog az állam érdekeit hazánk összes vallás- 
felekezeteinek érdekeivel összhangba hozni." 

- 

Hunyadmegye tavaszi rendes közgyü- 
lése Szentkereszthy György br. főispán el- 
nöklete alatt tegnap tárgyalta a kormány 
egyházpolitikájára vonatkozó köriratokat. 
A közgyülés az állandó választmány ja- 
vaslata értelmében 120 szóval 22 ellené- 
ben, helyeslését fejezte ki a kormány 
egyházpolitikája iránt és Pest és Zemplén- 
megyék körirataival egyértelmüleg, a kor- 
mányhoz és országgyüléshez intézendő fel- 
iratban ebbeli határozatát a megye be- 
jelenti. 

Az állami anyakönyvvezetés. Hieronymi 
Károly belügyminiszter 24-én általános 
és hosszantartó éljenzések közepette be- 
terjeszti az állami anyakönyvvezetésről 
szóló törvényjavaslatot és kéri, hogy az 
tárgyalás végett a közigazgatási, igazság- 
ügyi és pénzügyi bizottságokhoz utasit- 
tassék. 

A törvényjavaslat elrendeli, hogy a 
születések, halálozások és házasságok nyil- 
vántartása hivatalos közegek által vezetett 
polgári anyakönyvek által történjék. 

Nagy és kis községek előljárói és a 
főszolgabirák e tisztséget nem utasithatják 
vissza. Pap vagy rabbinus nem nevezhető 
ki anyakönyvvezetőnek. 

A zsidó vallás reczepcziója. A képvise- 
lőház 24 iki ülésén Csáky Albin közokt. 
miniszter a ház általános éljenzése között 
beterjeszti a zsidó vallás reczepeziójáról 
szóló törvényjavaslatot és kéri, hogy az 
tárgyalás végett a közoktatási és igazság- 
ügyi bizottságokhoz utasittassék. 

A törvényjavaslat elhatározza, hogy 
a zsidó vallás a törvényesen bevett vallá- 
sok közé vétetik fel. 

Áltérés a zsidó vallásról keresztény 
vallásra és keresztény vallásról zsidó val- 
lásra az 1868-ik törvény által megszabott 
módosítások között megengedtetik. 

A szerb kormányváltozás notifikálása. 
t Ő Foelsége egynegy g fogadta 

Zdravkovics szerb ezredest, ki a szerb király 
sajátkozű levelét nyujtá át, melyben notifi- 
kálja kormányra lépését. Ő Felsége Zdr ako- 
vicsnak a Ferencz József-rendet adományozta 
Zdrakovics és Berlószez ügyvivő, valamint a 
szerb követség személyzete és a Beécsben 
időző szerb tisztek udvari ebédre voltak 

hivatalosak. 

Gróf Ziehy Géza, 

Kedden délelőtt érkezett meg városonk- 
ba. Tudvalevőleg országos körutat tart, hogy 

az opera számára férfi és női énekeseket 

szerezzen, a kik azután állami ösztöndijjal 
fognak tovább képeztetni. Ko lozsvárt s Maros- 
Vásárhelyt volt legutóbb, most Aradra megy. - 
Kedden délután A óra körül tartotta az első 
próbákat az Európa szálloda egyik emeleti 
szobájában. Jelentkezett 3 nő, és 6 férfi. A 
férfiak között volt ey Posga György nevü 
közhuszár az I-ső ezredtől, ügyes szőke gye- 

rek, a ki erőteljes csengő hangon énekelte 

el, hogy : „Viseld magad szépen, Fenn le- 
szünk az égben; Csitt, csitt csitt.* 

A huszár bevállott. Bevállott továbbá 
Nagy Szebenből Demián János, ki szép ba- 
riton hangu, iskolázott énekes. Továbbá két 
csiki fiu: Balázs András és Szabó István. De- 
mián Jánoson kivül valamennyi próbálkozó 
magyar népdalokat énekelt, s mindannyian 
elég ügyesen, temp eramentusan és ,szivből." 
A kiket mellőztek, azoknál csak az volt a 
hiba, hogy hangjuk nem volt elég erős az 
,Opera" számára. Azok, kik jegyzékbe vétet- 
tek, a nyár folyamán felrándulnak Budapestre 
még egy nagy próbára. Addig élvezhetik 
otthon az opera-énekes-jelölt dicsőségét 
s álmodozhatnak egy szebb jövőről, mely ott 

vár reájuk szép fővárosunkban. 

Szerdán délelőtt tovább foly t gr. Zichy 
Géza előtt a próba az operista jelöltekkel. — 
A jelentkezettek száma 15-16 volt. Közülök 
4 nő, a többi férfi. A nők közül valamennyi 
tanult és kellemes hangu volt, hogy a hall- 
gatóság egy igazi kis concertet élvezett vé- 
gig. Hogy azonban a nagy operába beválnak-e 
az nagy kérdés, mert nem elég a hang kellemes- 

sége: annak a hangnak be is kell töltse azt 

a nagy Operát, ez pedig igen erős hang anya- 

got követel. 
A férfiak között több erős hangu fiatal 

szász diák volt, s olyanok, a kik csak most 
rázták le az iskolapad porát. Ez utóbbiak 
között volt egy Copony nevű, ki jolenleg, 
mint orvosnövendék, szolgálja önkéntesi fél- 
évét, - s kinek igazán szép, erős csengő 
lyrai tenor hangja annyira megnyerte a grót 
tetszését, hogy már formálisan kapacitál- 
gatni kezdette. Mondotta neki, hogy szerezze 
meg szülei beleegyezését, — a fiu még csak 20 
éves, kis koru -- s azután három évig ösz- 
töndijon tanulni fog, s a szerződés az Operá- 

val megköthető 10 évra: folyton és egész 
7-38 ezer frtig emelkedhető fizetéssel. 

Hogy azután ezekért a kecsegtető re- 
ményekért, kilátásokért odahagyja-e az orvosi 
pályát a fiatal Copony, azt még ugy látszik, 
ő maga sem határozta el. - Azt hisszük, 
hogy a Brassóban talált hanganyaggal méltán 
meg lehet elégedve a nemes intendáns, és hogy 
vállalkozása nem volt meddő s eltalálta az- 
zal a helyes módját annak, hogy oporánknak 

hazai jó erőket szerezzen és neveljen. 

A brassói philharmoniai társaság 

harmadik rendes hangversenye kedden, f. 
hó 25-én a Központi szálloda nagy termé- 
ben váratlan szép anyagi és erkölcsi sikert 
aratott. Emelte hatásának értékét főleg Zi- 
chy Géza gróf m. kir. opera-intendáns meg- 
tisztelő jelenléte, mely valamint a közön- 
ség érdeklődését fokozta a hangverseny 
iránt, ugy a zenekar nemes ambitióját is 
észrevehetőleg emelte. 

A philharmoniai társaság tényleg be- 
csülettel állta ki a tüzpróbát hazánk egyik 
legtekintélyesebb zeneszerzője előtt, ki az 
elért siker fölött meleg szavakban fejezte 
ki elismerését. 

Már jóval esti 8 óra előtt kezdett a 
hangversenyterem élénkülni, s legott a 
legdiszesebb közönség foglalá azt el az 
utolsó helyig. Jelen voltak a többek kö- 
zött: Ürmösi Maurer Mihály kamarás fő- 
ispán ur, Kerczek tábornok, Farkas huszár- 
ezredes bájos nejével, s városunk notabili- 
tásai. A szépnem nagy számban jelent meg 
s feltünő elegantiát fejtett ki a legdivato- 
sabb öltönyökben. 

Negyed kilenczkor gróf Zichy lépett a 
terembe, kit a társaság elnöke, karnagya 
és pénztárnoka fogadtak. 

műsor első darabja volt: „Az el- 
adott menyasszony" Smetanától. A tisztán 
szláv jellegü nyitány annyira kitünik ere- 
detisége és leleményes instrumenta iója ál- 
tal s oly remek technikai virtuozitással 
lett előadva, hogy méltán koronáját ké- 
pezte az estélynek. Smetana, a prágai 
cseh opera karnagya, a bécsi kritikusok 
jelesét, Hanslickot teljesen megnyerte ze- 
nei irányának és felfogásának. 

Tőle tanultam meg kis leány koromban. 
Oh, azért, hogy én olyan szelid gyermek 

voltam, okos leányka voltam. 
Ez a két jelző nagyon hangsulyosan volt 

mondva; de István feltette magában, hogy ő 

ma mit sem fog elérteni. 
- És mi volt az a nagyon érdekes 

mese? – hangsulyozott a férj is. 
— Oh, az egy igazán szomoru történet ; 

s oly érdekesen van megirva, mintha csak ma 

történnék. 
Ugyan ugy-e? - csodálkozott el 
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- Egész kiváncsivá teszel. 
—- Végre1! — fojtott el keblében egy 

jól eső sóhajt Anna s gyorsan folytatja: — 

Jer, ülj le ide mellém. Elmesélem. 
0Oda vonta férjét a pamlagra, s karjátkarjába 

füzve, szorosan melléja huzódott. Kissé előbbre 
hajlott üléséből, hogy jól arczába tekinthes- 

sen ég igy kezdette: 
— Szelid, egyszerü, jóravaló teremtés 

volt az az asszonyka. Csak egy hibája volt. 
Nagyon, de nagyon szerette a férjét, pedig 

az nem becsülte meg. 
No az nem volt szép tőle — szólt közbe 

szól. 

komolyan István. 
- Nem tehetett róla, szegény – folytatá 

neje. – Ő csak szeretett. § ép ez volt a hi- 
bája. Egész lelkét kitárta, egész szivét oda- 
adta. Ez volt a veszte. Ráuntak, elhanyagol- 
ták. A szegény asszonyka buslakodásában a 

Szent-szüzhöz folyamodott, hogy téritse vissza 

hozzá férjét. 
- Kiheoz? – álmélkodott el István, 

alig tudva megállni a nevetést. - A Szent- 

szüzhöz? Egy keleti hölgy ? 
Azaz nem - zavarta Anna - ha- 

nem egy odavaló istennőhöz. 
István előtt ugyan ez a tulvilági hölgy 

is nagyon gyanus volt, de ráhagyta a dolgot. 
z istennő aztán azt mondta neki : 

Jól van gyermekem. A te férjed elveté ma- 
gától az élet egyetlen igaz boldogságát, s ál- 
uton keresi azt. Három ága van a gonosz ut- 
nak, melyre tévedt, de ezek mindenikének 
csak az eleje örömteljes, a vége mind a po- 
kolba visz. Én keresztül vezetem őt mind e 
három uton, hogy teljesen kiábránduljon, s 
térjen vissza hozzád. Szegény kis asszonyka 
— kezdett Anna hangja mindig szomorubb 
lonni - megköszönte e nagy jóságot, nem is 

sejtve, mi lesz belőle. 
— Smi volt az a három ut? - kiván- 

csiskodott István, gyönyörüséggel hallgatva 

neje naiv allegó riáját. 
Anna kis szünetet tartott, 

hangon folytatta: 
— Az első ut, a korhelység utja volt. 
Itt megállt; várta a hatást. De István- 

ban nem remegett meg az a vélt rossz szel- 

lem. Nyugodtan állta ki neje tekintetét. 
— Hlébb csak egy órát mulatott el na- 

ponkint, azután mind többet, többet. Végre 

egész éjszakákat, mig egészen elbetegesedett. 

Oh, ez borzasztó. A szegény asszonyka csa 

busult, busult, de mind hiába. 
— szegény asszonyka ! — ismétlé komo- 

lyan István. 
Oh, én meghaltam volna! — erősité 

Anna, ki szavai alatt férje arczán egy izom- 

s fölemelt 

moczczanást sem fedezhetve tel, most már még 

jobban félt a következő fokozott rosszaktól. 
—– Aztán? — sürgeté az. 
— A második ut — folytatá fájdalma- 

san Anna, — a játék szenvedély utja volt. 
Szegény asszonyka férjét a legnagyobb kár- 

tyások társaságába sodorta. 
stván most is nyugodtan állotta ki a 

fürkésző tekintetet s csodálkozva szólt közbe : 
Arab kártyások? Nem is tudtam, 

hogy arra feléis előrehaladt a czivilizáczió. 
— pPedig ugy van — bizonyitá Anna. - 

A végén már éjjol-nappal kártyáztak, egyébre 
gondolni sem tudtak. S a szegény asszonyka 

csak sirt, csak sirt, de mind hiába. 
Anna szavai annyira ellágyultak, hogy 

már ő is majdnem sirt. Még csak egy volt 
hátra, a legnagyobb. S a gondolatra, hogy 

hátha az lesz a férje vétke, erejét veszni érezte. 

- Sa harmadik ut? — sürgette István. 

Anna fájdalmasan sóhajtott fel: 
— Oh, az a legborzasztóbb ut volt Go- 

nosz, csábos nők társaságába sodorta, a kik 

elrabolták szivét, lelkét, hogy aztán a kárho- 
zatba döntsék. - Az önérzetes nő arcza kigyu- 
ladt, ajkai megre megtek s egészen kikelve 

szerepéből kiáltott föl: E gonoszak nem is 
tudják, hány igaz lelket ölnek meg. 

István nyugodtan kérdé : 
— S a szegény asszonyka ? 
Anna nem birta tovább. Alig tudta el- 

rebegni e pár szót: 
— Szegénynek. . . megrepedt a szíve, 

s zokogva borult férje koblére. 
István forró csókkal száritá fel 

arczán a könyeket. 

neje 

– Annám, szerelmem. Te balga gyermek 
hát igy meghatott e bohó mese? Feledd el 
Hiszen lásd, a te férjecskéd soha, soha még 
gondolatában sem volt közel azokhoz a kárho- 
zatos utakhoz, 

Anna fölemelte fejét s egész lelkével ta- 
padva férje tekintetébe, félve suttogta : 

stván, igazán mondod ? 

István komolyan, ünnepélyesen mondá 

ki az igent s aztán rámosolygott boldogságára. 
— Lásd, édesem, milyen nem jó dolog 

keleti meséket olvasni 
z előszobából csengettyű hang hallat- 

szott be. István hirtelen felállt s oszavakkal: Ép- 
pen jókor – kisietett. Pár pillanat mulva 
maga hozta be a szolga által hozott nagy 
csomagot. Neje egész figyelme oda terelődött, 

mig kibontotta. 
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— S most édes kis feleségem, nézd, 
mivel foglalkozott a te térjecskéd, mig te 
azokat a bizonyos keleti meséket forditgattad. 

Ezzel kiemelte a burkolatb 1 Anna olaj- 
fostésű arczképét P t. 

nőcske utolsó könyeit törülve le, öröm- 
mel kiáltott fel: 

— Ah, ez én vagyok. l 

— Igen, édesem, abban a piros babos, 
kedves házias ruhában, a melyben előszöl 
meglátva, lobbant fel szivem irántad. Lásd, 
ezt még eskűvőnk előtt akarta befejezni di- 
lettáns ecsetem; de megkéstem. Most hát 

Jancsi barátomnál teltem meg rajta az utolsó 
vonásokat, hogy a kész munkával lephesselek 
meg. Ezért késtem pár na P. 

Ánna a férje nyakába ugrott s forró ér 
zelemmel borult keblére. 

- Drága, hü férjecském; bocsáss meg. 
— S aztán hamiskásan emelve ujjait esküre, 
mondá: – En köszönetül ünnepélyesen meg- 
fogadom, hogy soha sem olvasok többé kelet 
mesés könyvet. 



lezi a ritka zeneélvezetben 

müsor. 

örömmel 
ett időben okvetlenül le fog jönni Brassóba, 

mit szünni nem akaró éljenek között fo- 

ők ap 

Janota V. ur játszta- A ki valaha Beer- 
mant hallotta, az is elismeréssel adózott a 
kitünő solista rendkivül könnyed és érzés- 
teljes előadásának. A mi Janota ur játé- 
kát emelte, az a hü és szeretettel odaadó 
interpretatio, melylyel Weber kedves zene- 
világát elénk varázsolta. 

Ha ebben a kedves bájt bámultuk, 
ugy Beethoven 5-ik Symphoniája, mint a 

3-ik és utolsó pontja a fenséges 
zenének egész hatalmát érezteté velünk. 
Az allegro con brio kifogástalan előadása 
tán az andante con moto nehézségeit is 
gyesen leküzdé a derék zenekar. Ily 
sszevágó játék, a legkisebb részletig ter- 
edő hangszinezés és melegség nem egy 
hamar leli párját müűkedvelői társulatok 
sorában. A valódi müvészet magaslatán 
állott az allegro (finale) remek előadása. 
Voltak zenekritikusok, kiknek a tempo 
tullassusága ellen volt kifogása, de hát 
Brandner karnagy annyira müűvész és szé- 
ész, hogy izlését már magunkévá tenni 

szoktuk. 
A philharmoniai társaság méltán 

büszke lehet ezen hangversenyére. A siker 
nemcsak társas szellemét, kitünő zenész- 
tagjait és ernyedetlen szorgalmát a próbák 
látogatásában dicséri, hanem hálára köte- 

részesült kö- 
zönséget is a philharmoniai társaság jeles 

vezetői: dr. Matyéka elnök, Brandner kar- 
nagy és Adler Jakab pénztárnok iránt. 

By. 
k 

Hangverseny után a philharmoniai 
társulat kedélyes vacsorára gyült össze, 
pártoló tagjaival és nőkkel gyarapodva 
nmelyen, a meghivásnak engedve, gróf 
Zichy Géza is részt vett. 

: Az első felköszöntőt dr. Matyéka 
Károly, a philharmoniai társaság nevé- 
ben mondotta, poharát emelve gr. Zichy 

Cézára és felkérve őt, hogy a philharmo- 
niai társaságot részesitse abban a szeren- 
csében, hogy a legközelebbi őszön szerze- 
ményelt előadhassák s azokat személyesen 
dirigálja. A philharmoniai társaság elnö- 

kének e fölkérésére óf Zichy Géza 

nyomban válaszolt, kijelentve, hogy kész 
tesz eleget a kérésnek s a jel- 

gadott a társaság. 
Ezután dr. Pavelka Ernő Brandner 

karnagyot köszöntötte fel, mint a kinek 
a philharmoniai társaság első sorban kö- 
szöni eddigi és mai fényes sikerét is. 
Baráczy Sándor Brennerberg Ferencz pol- 
gármestert, mint kitünő zenebarátot és 
muűpártolót köszöntötte fel. Gróf Zichy 
Géza 11 óra felé távozott, a társaság 
azonban még soká, nagyon soká együtt volt. 

Meghivó 
A Brassó Magyar Protestáns Nőegylet 

folyó évi ápril hó 30-án, vasárnap délelőtt 
templomozás után a papilak tanácskozó ter- 
mében tartandja idei rendes közgyülését, 
melyre a tisztelt alapitó, rendes és pártoló 
tagokat tisztelettel meghivja az elnökség. 

Tárgysorozat: 

1. Elnöki megnyitó beszéd. 
2. Jegyzőkönyv olvasása s meghitele- 

sitése. 
3. A pénztáros 

zottság jelentése. 
4. Inditványok. 
5. Az egylet tisztviselőinek és választ: 

mányi tagjainak megválas ztása. 

és pénztárt vizsgáló bi- 

Irodalom. 
— Az Athenaenm Képes Magyar Iro- 

dalomtörténetéből megjelent a 3-ik füzet : 
változatos tartalommal és diszes illusztráczi- 

érthető stilusban. A 3-ik (7. sz.) czikk : 

ókkal. Az első ezikkben (a munka során az 
5. s7.) „A király ók és az é dók" 
(dr. Sebestyén Gyulától) a keresztény kor 
első századainak mondái vannak jellemezve s 
a legrégibb énekesekre (igricek, regösök, kob- 
zosok, hegedüsök) vonatkozó gyér adatok 
összegyüjtve, több, mint a mennyi róluk ed- 
dig bárhol megjelent. A 2 ik czikk (6. sz.) 
„Legrégibb nyelvemlékeink"' Simonyi Zsigmon 
tól czim alatt az oklevelek magyar szavait s 

a ,„Halotti Beszéd" és , Königsbergi Töredék" 
nyelvi sajátságait ismerteti nagy szakismeret- 
tel, de a laikus közönségnek is könnyen meg- 
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csucsives stil kora és a renaissance" czim alatt 
e korszak müűvészeti életének egyik legalapo- 

sabb ismerője, Pulszky Nerencz, ismerteti az 

foglalkozván az itt megfordult müűvészekkel. 

A következő 8. sz. czikkben : „Janus Pannopius 
és a humanisták" czim alatt Hegedüs István 
értekezése kezdődik a humanizmusról, ennek 

hatásáról a tudományokra s a magyar huma- 
nistákról. - A füzetet 14 szövegkép s két 
külön melléklet disziti; amazok közt vannak 
Szt. László legendája a fülei falképről, Kisfa- 
ludy Károly rajza (mely ennél fogva kettős 
érdekü) a cserhalmi ütközet egy jelenetével 
(Szt. László harcza a leányrabló kunnal,) a 
Königsbergi Töredék hasonmása szövegma- 
gyarázattal, Mátyás, Beatrix, Vitéz János 
arczképei, a Mátyáskori Budavár stb. Mü- 
mellékletül: Anonymus krónikájának első szi- 
nes lapja olvasással és forditással, s a Budai 
krónika utolsó lapja van csatolva. A füzet 
ára 40 kr. - Megrendelhető minden könyv- 
kereskedésben. Tiz füzetre 4 forinttal elő le- 
het fizetni. – Az egészmű ára kb. 10 frtra 

fog rugni. 

— Joókai képes diszkiadásának negye- 
dik füzete is megjelent. Ebben a „Magyar 
Nábob folytatódik. Ezen kiadás külső fényé- 
ről már megemlékeztünk; tartalmi vonzerejét 
évtizedek óta bámulja minden irni-olvasni 
tudó magyar ember. Minden füzet ára 40 
krajezár. Előfizetést 10 füzetre 4 frttal elfo- 
gad minden könyvkereskedés, valamint a ki- 
adótársulat (Athenaeum könyvkiadóhivatala,) 
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HELYI HIREK. 
— Vármegyei közgyülés lesz szom- 

baton. Ez az alkalom aktuálissá teszi azt, 
hogy nincs tisztességes közgyülési terme 
sem városunknak, sem vármegyénknek. 
A vármegyei közgyülések is a tanácsház 
nagytermében tartatnak. Ez a terem pedig 
alig elegendő a bizottsági tagok befoga- 
dására is. Hogy pedig a hallgatóság hová 
fér el, arra nem gondolnak. A törvény 
határozottan előirja, hogy a hallgatóság 
számára elkülönitett hely tartandó fenn. 
Módját kellene találni annak, hogy a te- 
rem valamikép kibővittessék, vagy leg- 
alább egy kis hely a hallgatóság részére 
elkülönittessék. 

— A brassói ev. ref. egyházi dalárda má- 
jus 22-én, pünköst másod napján a Központi 

szálloda termében saját alapja javára kedélyes- 
nek igérkező dalestélyt rendez, melynek si- 
kere elé annál jogosaltabb várakozással te- 
kintenek, mivel a fiatal egylet iránt ujabban 
a pártoló tagok tömeges jelentkezésében nyil- 

vánuló meleg érdeklődés mutatkozik. A pár- 
toló tagsági dij egy évre két forint, s a be- 
iratkozók a rendezendő mulatságokon tiszte- 

letjegyet élveznek. 

- Virághullás. Az áll. polgári leányis- 
kolának egyik legtehetség esebb és legszorgal- 
masabb növendéke, édes atyjának Baranyai Jó- 
zsef m. kir. posta és táviró főtisztnek kedves 
leánykája, Irén, f. hó 26-án az angyalok ho- 
nába költözött. Alig élt 16 tavaszt, alig örült 
a kikelet virágainak s a kérlelhetetlen halál 
hideg szele elhorvasztá az élet virágát, a re- 
mény szirmai széthulltak s ,„azt al kis patakot, 
mely a szivet hajtja, ha egyszer elapad, ki 

nem pótolhatja oczeápja vérnek ! " 

Kereskedelmi és iparkama ásk czi- 
mere: helytelen. Erre a fölfedezésre jutot- 
tunk a napokban Ha már czimert használ 
a kereskedelmi és iparkamara, az a czimer 
nem lehet más, mint Magyarország czi- 
mere. Magyarország nagy czimere pedig a 
négy folyó, s a hármashegyen aranyko- 
ronából kiemelkedő kettőskereszt. Ez van 
a czimerpajzs közepén, a háttérben lát- 
szanak, a mint ez minden magyar kraj- 
czáron lévő czimeren látható Horvátország, 
Szlavonország, Dalmátország, Fiume és 
Erdély czimere. A kereskedelmi és ipar- 
kamara czimerén pedig a czimerpajzs két 
egyenlő részre van osztva. Egyik felén a 
kisebb magyar czimer (a négy folyó s a 
három hegy), a másik felén pedig Erdély 
czimere, mely a régi három nemzet (ma- 
gyar, szász és székely) czimereiből van 
összetéve. A sas jelképezi a magyar, a 
nap és hold a székely, a hét vár a szász 
nemzetet. Azt hisszük elég, ha az illeté- 
kes tényezők figyelmét e szabálytalan 
czimerre felhivtuk s nem kell külön 
kérnünk, hogy az mielőbb kicseréltessék 
a törvényes czimerrel. 

— Hangverseny. A helyben állo- 
másozó cs. és kir. katona-zenekar vasár- 

versenyt rendez, melynek érdekes s teljesen 
uj műsorából megemlitni kivánjuk Eck- 
hardt „Magyar változatok" czimű piece- 
jét szárnykürtre. - Az érdekes hangver- 
seny kezdete este fél 8 órakor és belépti 
dij 30 kr. A teljes müsort jövő számunk- 
ban fogjuk hozni. 

– Figyelmeztetés. A XII. hadtest 
területén 1808-94. évi időszakra szüksé- 
ges élelmezési czikkek kimutatása a brassói 
kereskedelmi és iparkamara irodájában az 
érdekeltek által megtekinthető. 

KÜLÖNFEÉLEK. 
- Bukarestből vettük a következő so- 

rokat : A megdöbbentő hir, hogy Nagy Ist- 
ván Brassóban meoghalt, csak április 20-án 
késő délután jutott el és akkor is véletlenül, 
a Bukaresti magyar társulathoz, mire alólirt, 
mint a' társulat elnöke, felhivtam azonnal a 
megtalált választmányi tagokat, hogy jelen- 
jünk meg mi is képviseletil égtiszteleté 
a megboldogultnak, mint társulatunk alapitó- 
jának, több éveken keresztül faradhatatlan 
buzgó tagjának, volt elnökének, pénztárnoká- 
nak s végül mint örökös tiszteletbeli tagjának; 
tegyünk társulatunk részéről is egy koszorut 
ravatalára kiváló érdemeinek elismerése jeléül 
és sürgönyöztünk azonnal Brassóba a roko- 
nokhoz azon kérdéssel, ha nem lesz-e késő 

megérkezésünk 21-én délután 3 órára? De a 
választ csak másnap 21-én reggeli 9 órakor 
kaptuk meg a gyászjelentéssel egyidejüleg, 
hogy a temetés délután 4 órakor lesz s igy 
legnagyobb sajnálatunkra el kellett maradnunk 
a temetésről. – Idő rövidsége miatt nem tel- 
jesithettük kötelességünket, nem jelenhettünk 
meg utolsó tiszteletére feledhetlen halottunk- 
nak, hogy az által is kifejezést adjunk irán- 

ta való hálaérzetünknek, a mi oly kevés lett 

volna tőlünk az ő nagylelkü tetteivel, kiváló 

érdemeivel szemben. Most már nem tehetünk 

többet, mint azt, hogy kivánjunk néki csen- 

des nyugalmat s tiszteljük emlékét, a mely 
él lelkünkben s élni fog társulatunk kebelé- 
ben is mindőrökké. - Abrahám István, a 

Bukaresti magyar társulat elnöke. 

Zichy Géza gróf országos körutja 

alk lmával két napot töltött Marosvásárhelyt. 
Megérkezésekor, április 23-án a marosvásár- 
helyi dalkör ovácziókkal fogadta a müűvész 
grófot, kit a város közönsége nevében Cson- 
tos Olivér ügyvéd üdvözölt. Tiszteletére Szent- 
mariay Dezső kir. törvényszéki elnök, a dal- 
kör elnöke ebédet adott, ese pedig a dalkör 
sikerült hangversenyt rendezett, melyen Ma- 
rosvásárhely intelligens közönsége csaknem 
teljes számmmal jelen volt. A hangversenyen 
közreműüködtek Geiger Albert zongora játék- 
kal és Damokos Andor hegedü szólóval. A 
dalkart László György karnagy vezette. A 
programm végeztével közkivánatra Zichy Géza 
gróf is bemutatta csodás müvészetét. A gróf 

előtt Maros-Tordamegyéből 12 nő és 4 férfi 
tett énekpróbát. - A gróf Marosvásárholyt 

időzése alatt megtekintette a székelyföldi 
iparmuzeumot, a Teleki-könyvtárt, a Kovács 
Ferencz apát-plébános régiség-gyüjteményét 

és több nevezetességet. 

— Bausznern Guidó, Fogaras vár- 
megye főispánja folyó hó 19., 20. és 21 
napjain számon kérő széken kivüli vizsgá- 
latot tartott Fogaras vármegye központi 

t ö tendő a szá em öss zá- 
monkérő székkel), mely alkalommal több 
Tendbeli intézkedést is tett. A főispán kü- 
lönben a talált rend és pontosság felett a 
vármegye alispánjának és a tiszti karnak 
elismerését fejezte ki. 

— Országos tornaverseny. Az országos 
tor naversenyre nagyban készülnek az ország 
minden részében. Különösen a középiskolák 
növendékei fognak na gy számmal a fővárosba 
rándulni, a kik már május 19-én ide érkeznek, 
hogy tanáraik vezetése alatt megtekintsék a 
főváros nevezetességeit. A vidéki tanulókat a 
főváros iskoláiban szállásolják el. A főváros 
tanügyi osztályában Rózsavölgyi tanácsos el- 
noöklete alatt a hét folyamán több értekez let 
volt, a melyen megállapitották a teendőket, 
valamint a fővárosi iskolák növendékeinek 
ruházatát. A fővárosi tanulók fehér vitorlavá- 
szon zubbonyt és nadrágot, fekete harisnyát, 

piros övet és kerületenkint más-más szinü 
sapkát fognak viselni. Az orsz. tornaverseny- 

A9 ik szám e n A s s ó 

A miüsor 2-ik pontját Weber egyik [Anjouk, Zsigmond és Mátyás korában az nap, ápril hó 30-án az „Európa" szállo- ] ben való részvételre május 1-éig lehet jelent- 

kl tta képezte. A solót olasz kullura befolyását hazánkra, részletesen dában — teritett asztalok mellett - hang- kezni a versenyeket rendező bizottságnál. A 

fővárosi tanintézetekből eddig összesen 1160 
növendék jelentkezett a részvételre. 

— Marosvásárhelytt az állami kezelésü 
távbeszélő hálózat még ez év folyamán léte- 
sittetni fog. A kereskedelmi és iparkamaránál 

idáig 36 előfizető jelentkezett. 
—- Havazás és fagy. Fogarason f. 

hó 24-én reggelre fagy és bokáig érő hó 
volt. Itt a lák még alig-alig rügyeznek. 

Iskolai perselyek. A közoktatási 
miniszter valamennyi tanfelügyelőhöz ren- 
deletet intézett, melyben kivánatosnak 
tartja, hogy az ország minden iskolájában 
gyüjtő perselyek állittassanak fel oly czél- 
ból, hogy belratások vagy egyéb gyüleke- 
zések alkalmából az erre önként hajlandó 
tanitók vagy szülők egy-két fillérnyi ado- 
mánynyal járuljanak a szegény gyermekek 
számára veendő iskolaszerekhez, ruházat- 
hoz vagy meleg ételhez. 

—- A szegény asszonyokért. A szegény 
néposztály érdekében tett intézkedéseket min- 
dig őszinte örömmel fogadjuk s igy csak 
elismeréssel emlékezhetünk meg a kormány 
amaz intézkedéséről, melyet legujabban a sze- 
gényebb sorsu asszonyok érdekében tett. A 
belügyminiszter ugyanis a kereskedelmi mi- 
niszterrel együtt elhatározta, hogy a szegény 
sorsu nőknek állandó foglalkozásáról ezután 
lehetőleg gondoskodik a szövő házi ipar és 
textil ipar meghonositása által. Ez iparok 
utján vászon, lepedő, törülköző, fonó munkák 
szabad kézzel a házban is előállithatók a nők 
által, a kik ily módon jelentékeny keresetre 
tehetnek szert. A belügyminiszter valamennyi 
megyei és állami hivatalhoz leiratot intézett, 
hogy a mennyiben ilynemű iparczikkeknek 
szüksége fölmerül, azt vele okvetlen tudassák, 
mert gondoskodni akar arról, hogy e szük- 
ségletek kizárólag honi ipar, még pedig a 
szegény nők által feldolgozott anyagokból fe- 
deztessenek. Ilyen háziipar által produkált 
szövetekből fogják ezután késziteni valamennyi 
államhivatali szolga ruházatát, a mi már ma- 

gában véve nagy mennyiséget vesz igénybe. 
A kormány e helyen intézkedésével kettős 
czélt ér el. Először állandó foglalkozást nyujt 
és megélhetési módot biztosit az eddig tét- 
lenségre kárhoztatott szegényebb női osztály- 
nak, másodszor elősegiti a háziipar fejlődését. 
Hioronymi belügyminiszter tehát igen szeren- 

csés eszmét valósit meg ez intézkedésével. 

Kimutatás 
a Baross-szobor. alapra a brassói kereskedelmi 

és iparkamarához befolyt adományokról. 

(Folytatás.) 

Borcsa Mihályné papné gyültőivén Bács- 
faluban: Domokos István 50 kr. Borcsa Mi- 
hály 27 kr, és neje 25 kr. Ev. ág. h. v. hi- 
vek 50 kr. Borcsa Mihály 10 kr. Lukáts And- 
rás 5 kr. Simon István 5 kr. Szén András 5 
kr. Jónás János 10 kr. Köpe János 4 kr. 
Pap István 4 kr. Kövér Lázár 20 kr. Gödri 
Mihályné 10 kr. Jakab Jánosné 5 kr. Bene- 
dek Márton 3 kr. Szén István A kr. Pajor 
Mihály 5 kr. Bálint János 4 kr. Bálint Mi- 
hály 4 kr. Összesen 2 frt 50 kr. 

Herfurt F. ev luth. lelkész Keresztény- 

falván 2 frt. 
Takács ipartársulati Schul 

ler Mihály 30 kr. Bell Traugott 20 kr 
Heinlein János 10 kr. Rothenbáchor Mihály 
10 kr. Heldsdörfer János 10 kr. Összesen 80 kr, 

A medgyesi csizmadia ipartársulat ivén. 

i frt 95 kr. 
A nagyszebeni kádár-ipartársulat ivén 

5 frt. 
A brassói csizmadia-ipartársulat ivén : 

Erdő János 20 kr. Szőke András 50 kr. Ambrus 
Antal 10 kr. Bagotai Ferencz 10 kr. Nieder- 
mayer Zsigmond 10 kr. Butsi Imre 10 kr. 
Erőss Károly 20 kr. Pakucs János 20 kr. 

Kánya Sándor 10 kr. Bordás József 10 kr. 
Balázs István 10 kr. Tima József 10 kr. 
Ilyés Lajos 10 kr. Boér István 10 kr. Be- 
nedek János 10 kr. Erőss János 10 kr. 
Makkai István 10 kr. Imreh Sándor 10 kr. 
Kis Zsigmond 10 kr. Szabó András 20 kr. 
Porzsolt Pál 10 kr. Ándré Miklós 10 kr. 
Balog István 20 kr. Kluts János 10 kr. Vén 
József 10 kr. Benedek Gábor 20 kr. Papp Elek 

9 f 
40 kr. A társulat pénztárából 5 írt. Összesen 

rt. 
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Nagyszebeni polgári és iparegylet ivén . 
Dr. Wolff Károly 3 frt. Grohmann H. Vilmos 
2 frt. Krafft V. 3 frt. Schuster Márton 3 
frt. Egylet pénztára 10 frt. Összesen 21 frt. 

Kamarai kültag Fabritius Gusztáv ivén 
Nagyszebenben : Rézmüűves-ipartársulat 10 trt. 
Fabritius testvérek 5 frt, Osszesen 15 frt. 

(Folyt. köv.) 

58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
ernest felől: Vegyes vonat 6ő óra 29 pko : 

reggel; vegyes vonat 4 óra 44 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor reggob 5 óra 32 perczkor dél- 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Nyilt, tér ) 

Egész selyem, mintázott Foulardokat 
(mintegy 450 különböző fajban), mélteren 

ként 85 kitól 3 frt 65 krig — valamint fe- 
ete, fehér és szines selyemszöve 

teket 45 krtól 11 frt Go krig szállit — 
sima, koczkás, csikos, damaszolt minőség- 

ben (mintegy 240-féle dispositió és 2000 
különböző szin- és árnyalatban) szállit 
postabér- és vámmentesen HENNEBERG 
G. (es. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben. Minták postafordultával küldet 
nek. Svájezba czimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 103 (3-*) 

Az ezen rovat alatt megjelent közlemények 

ért nem vállal felelősséget 
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Hirdetmény. 
A brassói m. kir. állami közép- 

faipariskola keres müfának alkalmas 
néhány darab egészséges élő diófát, 
melyeknek átmérője — a földtől szá- 
mitva két méter magasságban — leg- 
alább 80 ezentiméter; megvásárol 
esetleg müszaki feldolgozásra minden 
tekintetben alkalmas diófa pallókat is. 

Ajánlatok a brassói állami kö- 
zép faipariskola igazgatóságához inté- 
zendők 

Brassó, 1893. ápril hó 23. 

Az áll. közép- fipaziskola 
igargatóság: 

Budapesti értéktőzsde. 

1893. április 26-Iki árfolyam. 

Magyar aranyjára ea 4, 0s . 115.5 
papirjáradék %,-os . . 9490 

Magyar vasuti kölcsöon.... 123.- 
kel. vasut áll. kötv. I. kib. . = - 

80 
földteherm. kötvény . 

zár. radékkal – 
Tmes bánáti földteherm kötvény.. 
Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - 
Erdélyi földteherm. kötvény 
Horvát szlavon földteherm. kötv . 
Magyar szőlőd zsma válts. kötvén 
Magyar hyeremányor ay kölcsön . 1524.1 
isza szab. szegedi erejegy .. 
Osztrák járadék papirban.. ..95 1 

r sz en 98 
nyban. 117.- 

1860. osztrák államsoryjegyek . 118.— 
Osztr. magyar bank ré észvény . 9.84 
Magyar hitelba k részvény . 402 - 
Osztr. hitelintésti részvény ... 344 30 
züst..... –. - 

Cs. és kir arany . 5 78 
20 frankos arany (Napoleondor. 9.69 
Német birodalmi márka.. 59.75 
ndon... 122 I5 

Uj mm [ ] g 

j sörárulás. 
Alólirottnak van szerencsém tisztelet- 

tel jelenteni, hogy mától fogva 

Vasut-utcza 49. számu 
házamban 

sörárulást 
nyitottam, a hol Kőbányai már- 
cziusi sört a Dreher-féie sörfőzdéből, 
valamint ászoksört a sepsi-szentgyörgyi 
Wellenreite:-féle sörfozdéből fogok kimérni; 
mindkét sör ugy hordónként, mint palaczk- 
ban is minden nagyságban kapbató. 

Ismételadóknak egy 7/, oliteres alaezk 
kőbán yai márcziusi sört 18 krért, egy 

oliteres palaczk ászoksört 13 krert s a 
hozzá tartozó jeget ingyen és bérmentve 
szállitok. 

Mély tisztelettel 

Jeremiás György. 
214 (3- 3) 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
ó személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra kor 
délután. Kézdi- dtyel felé: vegyesvonat 
5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel 
és 3 óra 10 perczkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől 
vonat 10 óra ő5 este ; 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
2 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
8 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 

Vogyes- 
gyorsvonat 

Tiszta vér 
az egészség ! 

Titkos betegságok, görvély, kiütések és 
sápadtság ál alános bágyadtság, gyön 
geség eltünnek az egé zséges vár meltett! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 
Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 

lendő 
,Office Sanitas Párisban 
30., Faubourg Montmartre 

50 (16— 

3180.--1893. setben a vizvezetéki főcső megfuratási és 
e 2 vezetéket a telkekre való vezetési költségek 

Hirdetm eny. egyedül maguk tartoznak viselni. - Az e 
8 vonatkozó aláirási lajstromok, és vizszer 

Miután a tekinte es városi képviselő tes. Ialapszabályok csakis a városi 
tület az 1893. évi április hó 13-án hozott ha- ! Stenner Frigyes városi levéltárnok urnál, 
tározatával az uj vizvezetékből való vizszerzés az illető bejelentéseket átveszi, 

téve. iránti bejele ntések eszközlésére kitüzött s 
folyó évi február hó 28-ával lejárt határidőt A bejelentések csak azon ház- és föl 
a folyó évi május 25-ig meghosszabbitotta, birtobosoktól fogadtatnak el, kiknek telkeik a 

ennéltogva felszólittatnak mindazon ház- és város azon részeiben vannak, melyek a viz- 
földbirtokosok, kik a vizszerzést telkükre vezetéki hálózatba bevonva vannak. 
nézve még be nem jelentették, az esetleg Brassó, 1893. évi április hó 18 án. 
óhajtott vizszerzést a kitüzött határidőn belől A városi tanács. 
annál is inkább bejelenteni, mivel ellenkező 222 (1-8) 

vannak ki- 

PSERNONFER J.-féle 
syóogyszertar 

vé 
utóbbi nevet teljes joggal megermem mivel craku- gyan eig létezik beteg ég 
labdacsok csodás hatásukat 

általános elterjedésnek örvendnek és e van család, 

volna található. — rrm or orvos álta ezen kevnosek háziszerül ajánltattak minden oly bajok 

nál, melyek a ros: ednek; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, 
k, ara ér, béltétl 

nyél 
kitünő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : 

fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által 
is minden aggodalom nélkülbevehetők. - A számtalan hálairatból, me lyet elabdacsok fogyasztói 
a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk in- 
téztek, ezen helyen csakis néhányat emlitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen lab- 

dacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierbach, 1888. október 22. vok és alakok alatt utánoztatnak; ennek kö 
Tekintetes ur! Alulirt kéri, hogy felette vetkeztében kéretik csakis BPserhofer . 

hasznos és kiünő vértisztitó labdacsaiból féla vértisztitó labdacsokat követelni és csakis 
ismét 4 csomagot küldeni sziveskedjók. 

Neureiter Ignácz, orvos. 

Hrasche, 1887. szept. 12. 
Flödnik mellett. ) 

Tekintetes ur! Isten akarata volt, hogy az 

Ön labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek 

hatását ezennel megirom. Én gyermekágy 

azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek 

használati utasitása a Pserhofer J. névalá- 
fekete n és minden egyes do- 

z fedele en aláirással vörös szin- 
bez van ellátva. = 

Amerikai kövenykentes, gyors 
ban meghültem olyannyira, hogy semmi mun- és biztos hatásu, legjobb szer minden köszvé- 

kát sem voltam többé képes végezni és bi- n)es és ,u.m: gerincz agybántalom, 
zonyára már a holtak közt volnék, z tagszaggatás, isehias, migraine ideges fogfájás, 

Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem főfálás. fülszazgutás stb. atb ellen. 1 frt 20 kr. 
mentettek volna meg. Az Isten áldja meg 

Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökélelesen ki fog g- 
nak gyógyitani, a mint már másoknak is 
egészségük visszanyerésére szol- 

gáltak nificz Teréz. 

Bécs Ujhely, i1887. nov. 9. 
Mélyen tisztelt ur! A erk körröne 

temet mondom ezennel Önnek 60 éves nagy 

néném nevében. Az illető 5 éven át szenve- 
dets gyomorhurutban és vizkórságban, már 

életét is megunta, melyről egyébként le 
mondott, midőn véletlenül egy dobozt ka- 
pott az Ön kitünő vértisztitó labdacsaiból s 
azok állandó használata folytán 

kigyogyult. - Legfőbb tisztelettel 
Weinczettel Jozéfa. 

1889. márcz. 27. 

Tannochinin hajkenőes Perhofer 
J.-től. Évek hosszu sora óta valamennyi hajnö- 

vesztő szer között orvosok által a legjobb et el- 
ismerve. Fey elegánsan kiállitott nagy szelen- 
czével 2 

Altalános tapasz steudel tanártól. Uté. 
és szurás által okozott sebeknél, mérges da 

sanekokná ujjkukacz, sebes- vagy gyuladt 
ell vagy más ily bajoknál, mint kitünő szer 

ön kipróbálva. Egy tégely 50, bérmentve 75 kr. 

Fagybalzsam Pierhofer -től, Sok é 
s óta a fagyos tagokra és minden idült sete 

mint ! szer merve. 1 köcsög- 
gel 40 Bérmentve 65 k 

Utifünedv, egy általánosan elismert kitünő 
háziszer, hurut reke edtség, görcsös köhöges 

stb. ellen. 1 ára kr., 2 üveg 
belmenmv 1 Írt 5 

rontott gyomor, rosz emésztés és mindennemü 
altesti bajok ellen kitünő háziszer. 1 üveg 

csével 22 kr, 12 üveg 2 forint 

Altalános tisztitó-só pul-ich 4. %.től 
Kitünő háziszer a rosz emésztés és minden 

: főfájás, szédülés, gyo- 
aranea dugulás stb. 

z
 

Eichen abeemé 

Gföhl mellett.) 
Tekintetes ur! et ismételten kér 

csomagot az Ön valóban nasznos és kitünő 

labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna- 
gyobb elismeréssmoet kifejezni ezen labda- 
csok értéke felett és azokat, a hol csak al- 

kalmam nyilik, a szenvedőknek legmelegeb- 
ben fogom ajánlani Ezen hálairatom tetszés- 

szerinti használására Önt ezennel felhatalma 

zom — Teljes tisztelettel 
Hahn Ignácz. 

Gotschdort, Szilézia, 1888. okt. 8 morgöres gyomorhév, 

(Kohlbach mellett.) elen csomne ára 
T. ur! Felkérem, miszerint az Ön vér- 

tisztitó fbdaosnibol egy csomagot 6 dobozzal 
küldeni sziveskedjék. Cs. kis az Ön csodála- 
os d 

Angol ksoabalzsam 1 üveg 50 ki, 
egy kis üveg 12 krajczár. 

CTGGeGSETE 
Vendéeglő-megnyitás. 

Alólirott kszteetél jelenti a nagyérdeműü közönségnek, hogy BOLONYÁBAN a 
8 ik számu házban lév 

„A FEKETE MEDVÉHEZ" 
czimzett vendégtet helyiséget bérbe vettem s azt a mai naptól kezdve 

sSI IM S ES W. 
ur vezetése alatt tovább is üzemben fogom tartani. 

Vendéglőmben ugy KŐBÁNYAI márcziusi SŐR, mint kitünő ERDÉLYI BOR fog 
kiméretni, — továbbá jó és olcsó étkez ésról is gondoskodva va van 

1-3 
Mély tisztel ettel 

JEREIMIÁS ÖRGE, 

Tedádótasááddmmámvl 

Por alábizzadás ellen. Ezenpor meg- 
szünteti a lábizzadást s azáltal képződő kel- 
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy doboz 
zal 50 kr. Bérmentve 75 krajczár. 

Golyva- balzsam,kitünőszergolyva ellen 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

Helsó vagy egészség-só kitnnő 
gyogyszer, gyomornurut és minden a rendetlen 
emésztésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

5 Ezen itt folsorolt készitményeken kivi 
az osztrák lapokban hirdetett összes bel- és 

irt Egy csomagnál kevesebb külföldi gyógyszerészeti rak nem küldetik el. táron vannak, és készletben netán nem le- Az összeg előbbeni beküldésénél r vők gyorsan és olcsón mégorotte nek —- 
legjobban ér- Post é 
mentes uke együtt: 1 csomag 1 
25 kr, 2 csomag 2 frt 30 kr, 3 csomag 3 
35 kr, 4 csomag 4 frt 40 kr, 5 csomag 5 
frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. a küldés, ha az összeg előre heérkezik, mely 

NB. Nagy elterjedtségük követ- esetben a postaköltségek sokkal dlekel 
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb ne-I tebbek. 

A fenti különlegességek kaphatók Török József gyógyszerész urnál 
Budapesten, Király-utcza 12-dik szám. 

gy 
bajtól, mely öt éven át gyötört, meg- 

szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem 
fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszö- 
netemet kifejezsm vagyok tisztelettel 

Zwicki Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a 
J.- féle, az „arany biroda mi al- 

"ához" czimzett gyógyszertárban, Bécsben 
1 Singerstrasse 15. sz. a. készittetnek va- 
fódi mirős ségben s egy 15 szem labdacsot 
tartalmazó doboz ára 21 kr. E 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 

; bérmentetlen utánvételi küldés- 
0 kr. 

ai 
közöltetnek, ha a pénzös előre beküldetik; 
nagyobb megrendelések utánvétellel küldet 
nek. Bérment ve csakis oly esetben történik 

s hosonló betegségekret Vértisztitó tulajdonságuknál fogva 
igy sápkórnál, idege ségből 

származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy alegcsekélyebb 

Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz.,zum goldenen Reichsapfele.- 
rtisztito laodacsok, ezelőtt általános labdacsok nove alitt; ez 

, melyben ezen 
na Évtizedek óta ezen labdacsok 

mely ben ezen kitünő háziszerből készlet nem 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 


